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Then Abraham fell upon his face, and laughed, and said in his heart, Shall [a child] be born unto him that isan
hundred years old? and shall Sarah, that is ninety years old, bear?
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01_GEN_17:17 Then Abraham fell upon his fa@®-SNatiérbi Rl said in his heart, Shall [a child] be born unto
him that is an hundred years old? and shall Sarah, that is ninety years old, bear?



Photo JPG 01 GEN 18 12 01_GEN_18_12 (2).html

Therefore Sarah laughed within herself, saying, After | am waxed old shall | have pleasure, my lord being old
also?
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01_GEN_18:12 Therefore Sarah laughed withirPhelREN. -84 Whter | am waxed old shall | have pleasure, my
lord being old also?
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Then Sarah denied, saying, | laughed not; for she was afraid. And he said, Nay; but thou didst laugh.
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Then Sarah denied, saying, | laughed not; for she was afraid. And he said, Nay; but thou didst laugh.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_18/01_GEN_18_15/right.html

01_GEN_18:15 Then Sarah denied, saying, | |aldr&FNet& ki lvas afraid. And he said, Nay; but thou didst
laugh.
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This[is] the word that the LORD hath spoken concerning him; The virgin the daughter of Zion hath despised thee,
[and] laughed thee to scorn; the daughter of Jerusalem hath shaken her head at thee.
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12 2KI_19:21 This[is] the word that the LORDH%M&HBHEemi ng him; The virgin the daughter of Zion
hath despised thee, [and] laughed thee to scorn; the daughter of Jerusalem hath shaken her head at thee.
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So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_10/14_2CH_30_10.jpg

Audio Play 14 2CH 30 10 14_2CH_30_10/(3).htm

So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_10/14_2CH_30_10.mp3

14 2CH 30 10 14 2CH_30_10 (4).html

So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_10/14_2CH_30_10.mp4

PDF Photo 14 2CH 30 10 14_2CH_30_10 (5).html

So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_10/14_2CH_30_10.pdf

Verse Studies14 2CH 30 10 14_2CH_30_10 (6).html

So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_10/right.html

Verse Studies14 2CH 30 10 14_2CH_30_10 (7).html

So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and Manasseh even unto Zebulun: but they
laughed them to scorn, and mocked them.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_30/14_2CH_30_10/right.html

14 2CH_30:10 So the posts passed from city to'dy? titetiyrH®buntry of Ephraim and Manasseh even unto
Zebulun: but they laughed them to scorn, and mocked them.
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But when Sanballat the Horonite, and Tobiah the servant, the Ammonite, and Geshem the Arabian, heard [it], they
laughed us to scorn, and despised us, and said, What [ig] this thing that ye do? will ye rebel against the king?
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16_NEH_02:19 But when Sanballat the HoronitE-a4aHFQ5iatPthE%ervant, the Ammonite, and Geshem the
Arabian, heard [it], they laughed usto scorn, and despised us, and said, What [is] this thing that ye do? will ye
rebel against the king?
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| am [as] one mocked of his neighbour, who calleth upon God, and he answereth him: the just upright [man ig|
laughed to scorn.
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18 JOB_12:04 | am [as] one mocked of his neidiisd@B e ¥l 18 upon God, and he answereth him: the just
upright [man is] laughed to scorn.
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[If] I Taughed on them, they believed [it] not; and the light of my countenance they cast not down.
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18 JOB_29:24 [If] | laughed on them, they beli&fed PR} fot24 M the light of my countenance they cast not down.
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This[is] the word which the LORD hath spoken concerning him; The virgin, the daughter of Zion, hath despised
thee, [and] laughed thee to scorn; the daughter of Jerusalem hath shaken her head at thee.
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23 ISA_37:22 This[is] the word which the Loﬁﬂ%%%ﬁt%ncemi ng him; The virgin, the daughter of Zion,
hath despised thee, [and] laughed thee to scorn; the daughter of Jerusalem hath shaken her head at thee.
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Thus saith the Lord GOD; Thou shalt drink of thy sister's cup deep and large: thou shalt be laughed to scorn and
had in derision; it containeth much.
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26_EZE_23:32 Thus saith the Lord GOD; Thourd& € Britk-of tHiPkister's cup deep and large: thou shalt be
laughed to scorn and had in derision; it containeth much.
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He said unto them, Give place: for the maid is not dead, but sleepeth. And they laughed him to scorn.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_09/40_MAT_09_24/40_MAT_09_24.jpg

Audio Play 40 MAT 09 24 40_MAT_09_24 (3).html

He said unto them, Give place: for the maid is not dead, but sleepeth. And they laughed him to scorn.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_09/40_MAT_09_24/40_MAT_09_24.mp3

40 MAT 09 24 40_MAT_09_24 (4).html

He said unto them, Give place: for the maid is not dead, but sleepeth. And they laughed him to scorn.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_09/40_MAT_09_24/40_MAT_09_24.mp4

PDF Photo 40 MAT 09 24 40_MAT_09_24 (5).html

He said unto them, Give place: for the maid is not dead, but sleepeth. And they laughed him to scorn.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_09/40_MAT_09_24/40_MAT_09_24.pdf

Verse Studies40 MAT 09 24 40_MAT_09_24 (6).html

He said unto them, Give place: for the maid is not dead, but sleepeth. And they laughed him to scorn.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_09/40_MAT_09_24/right.html

Verse Studies40 MAT 09 24 40_MAT_09_24 (7).html

He said unto them, Give place: for the maid is not dead, but sleepeth. And they laughed him to scorn.
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And they laughed him to scorn. But when he had put them all out, he taketh the father and the mother of the
damsel, and them that were with him, and entereth in where the damsel was lying.
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41 MAR_05:40 And they laughed him to scorr* BIATRETHEHE but them all out, he taketh the father and the
mother of the damsel, and them that were with him, and entereth in where the damsel was lying.
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And they laughed him to scorn, knowing that she was dead.
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And they laughed him to scorn, knowing that she was dead.
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